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Forsidefoto/Frontcover:  Vallakken „He is my happiness“. 16 år gammel og ukendt afstamning. Flere gange
danmarksmester i western ridning, men han har også gode dressurresultater. /The gelding „He is my
happiness“. 16 years of age and unknown pedigree. Danish Champion in Western ridning and good dress-
age results as well. The rider is Line Emmerick Larsen. Foto/Photo: Udlånt af ejeren/ Borrowed from the
owner.

Bogen “Små plettede ponyer”

The book “Small spotted ponies”

www.knabstrupper-bog.dk

Fra redaktøren
Endelig kom foråret efter en lang, kold og sej
vinter, og i løbet af nogle måneder kommer
føllene. Der ser ikke ud til at komme ret
mange knabstrupperføl i Danmark.
Bedækningstallet er i hvert tilfælde faldet
voldsomt. Når man ser på afsætningsmulighe-
derne er det nok også godt nok. Det giver i
hvert tilfælde ingen mening at producere for at
dumpe markedet.

Bøgerne
Tak for ideerne.
Finansieringen til “Egemosegaardbogen” faldt
desværre ikke på plads, så pt. arbejder jeg på
andre muligheder.
Skriveriet har derfor stået lidt stille, men så
har jeg nået så meget andet.

Jeg vil dog opfordre alle til at sende noget til
“Pony på pletten” , hvis det skal vedblive med
at have forskelligt stof.

Randers, Danmark den 20. marts 2011

                                              Merete Norring.

Køb den som gave - buy it as a present (pay pal possibly)

From the editor
The spring came finally after a long, cold and
though Winter and soon the foals will arrive. It
looks as there will not be a lot of
knabstrupperfoals in Denmark. The numbers of
covered mares has been reduced quite a lot. It
isn’t so bad when you take the possibility of
selling to good homes into consideration. At least
there is no need to produce good animals just to
dump the marked.

The books
Thank you very much for the ideas.
The economy in the book about “Egemosegaard”
didn’t work out as I have hoped, so at the mo-
ments I’m working on other possibilities.
That is why I haven’t written so much during the
winter, but I have done a lot of other things.

Still – I’ll ask all of you to send me something to
“Pony on the Spot”, so it’ll be an interesting
magazine with different input.

Randers, Denmark on the 20th  of March 2011.

                                                 Merete Norring
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 3Pointsbedømmelse           Stallions grading (DK)

Til salg / for sale
Refsgaards Balto

Hingst med 1-årig avlsgodkendelse
født 2008/ 8 points i helhed. 138 cm.

Stallion, licensed in 2011. Born in
2008/ 8 points in all-over-con-
formation. 138 cm.

Lisbeth Tolborg, Hobro, DK

www.refsgaarden.dk

Majco’s Rimfaxe godkendt med 8 points og fløj
Majco’s Rimfaxe licensed with 8 points and champion in the class

Majco‘s Rimfaxe
Mål/messurement: 92 cm (stang/ stick) - 98
cm - 114 cm - 13 cm
Ejer/opdrætter/ owner & breeder: Ingrid Mik-
kelsen, Viborg (DK)

Points:
Løsspringning/ loosejump: 8 - 8,5 - 8 - 8
Dyrlæge/ vet: 10
Bedømmelse/ Points for comformation:
8 - 7 - 8 - 8 - 7 - 7 - 6 - 8 - 8 - 8
Godkendt/ Licensed in 2011
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Pointsbedømmelse     Stallions grading (DK)4
I September2010 blev der afholdt points-
bedømmelse af hingste i Randers. 5 pony-
hingste deltog, haraf blev en afvist.

In September2010 a grading for stallions was
held in Randers. 5 pony stallions came amd 4
were licensed for 2011.

CRIS
Født/ born: 07/05/2002
Mål/messurement: 84 cm (stang/ stick) - 93 cm -
115 cm - 12,5 cm
Ejer/ owner: Marianne Jensen, Vrå (DK)
Points:
Løsspringning/ loosejump: 9 - 9 - 9 - 9
Dyrlæge/ vet: 7
Bedømmelse/ Points for comformation:
6 - 7 - 7 - 8 - 6 - 7 - 9 - 9 - 8 - 7
Godkendt/ Licensed in 2011

Ponyer tilsalg/ Ponies for sale. Randers (DK) Contact mnorring_2000@yahoo.com
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 5Pointsbedømmelse      Stallions grading (DK)

o
Lille Prins Heden
Født/ born: 29/04/2006
Mål/messurement: 98 cm (stang/ stick) - 107 cm - 113
cm - 13,5 cm
Ejer/ owner: Jette Rasmussen, Bjerringbro (DK)

Points:
Løsspringning/ loosejump: 8 - 7,5 - 8 - 8,5
Dyrlæge/ vet: 7
Bedømmelse/ Points for comformation:
7 - 7 - 8 - 7 - 6 - 6 - 7 - 8 - 7 - 7
Godkendt/ Licensed in 2011

Teglmosen’s Opium blev ikke
godkendt - se yderligere
oplysninger fra forårets
bedømmelse.
Teh stallion Teglmosen’s
Opium wasn’t licensed. See
futher details from the
grading in the spring.
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             Til salg /For sale
“He is my happiness”
Vallak, 16 år, 140 cm i stg. Kan alle øvelser til pony
programmerne i dressur.
7 gange dansk mester i Western og mange andre
resultater.
En nem og ukompliceret pony.
Pris: Dkr. 35.000,-

Gelding, 16 years of age, 140 cm i stickmess. Good in
dressage and 7 times Danish Champion in Western
riding and a lot of other results.
He is easy to handle and very uncomplicated.
Price: Dkr. 35.000,-

Kontakt/ contact: Line E. larsen, Kolding, DK
Mail: line_larsen@hotmail.com
Cellphone: +45 40751751

Født/ born: 02/06/2008
Mål/messurement: 139 cm - 148  - 162 cm - 17 cm
Ejer./ owner: Lisbeth Tolborg, Hobro (DK)
Løsspringning/ loosejump: 7,5 - 7,5 - 7 - 7

Dyrlæge/ vet: 9
Bedømmelse/ Points for comformation:
8 - 7 - 8 - 8 - 7 - 8 - 7 - 8 - 8 - 8
Godkendt/ Licensed in 2011

REFGÅRDS BAL TO
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  7En avler fortæller  (DK)         A breeder’s story (DK)

Dansk Svensk Gårdhund,
Broholmer............del 2

af Anne Mette Albrechtsen, Fjerritslev , DK

Danish Swedish farmdog, the
Danish Broholmer dog….part 2

by Anne Mette Albrechtsen, Fjerritslev , DK

And now to something completely different.
Today we have got the second shed.

Where we live three families have Icelandic
horses in the village. I have been looking. How
do they do and how do they take care of their
horses? At the same time they ride and take
part in a lot of different things as competitions!

What do I do? I pull my horses to the field in
the morning, muck out, carry hay and straw,
feed the horses and pull them back to the
stable again. And in the winter it is dark when I
do it. They do it different, but how?  They build
a shed, put a big bale of hay or wrap either in
the shed or in the field. Then the horses can
be inside or outside just as they wish. And the
horses look wonderful and fit.

Two years ago I had a foal, which appeared to
be asthmatic. We could hear it when it was
breathing. The vet and I agreed that the foal
needed a lot of fresh air and some medicine,
and then it would most likely grown out of the
problems.

Og så til noget helt andet. Vi har faktisk fået skur nr.
2 i dag.

Her, hvor vi bor er der 3 indenfor bygrænsen, der har
islændere. Jeg har gået og skævet til, hvordan de
gjorde og hvordan de passede deres heste.... Samti-
dig når de at ride samt deltage i alt muligt; stævner
mm. Hmm...
Og hvad gør jeg: Jeg trækker heste ud om morge-
nen, muger ud, slæber hø og halm, fodrer og træk-
ker heste ind... Og her i november foregår alt for
meget af det i mørke. Hvad gør de så anderledes
end jeg: De bygger et skur, sætter en rundballe hø
eller wrap ind enten i skuret eller på marken. He-
stene kan så gå og hygge sig ude eller inde alt efter,
hvad de har lyst til. Og de ser fine og velplejede ud.

For to år siden havde jeg et føl, der viste tegn på
astma. Vi kunne høre den hive efter vejret, når vi
kom i stalden. Efter aftale med dyrlægen blev vi
enige om, at den skulle have masser af frisk luft i
kombination med medicin, så var der gode chancer
for at den ville vokse fra det.

Kildegårdens Felix, født/ born 2010.
Efter Norkrons Lotus KNN 124/ Rughavens Papaya KNN

Felicia KNN , født/ born 1996. Efter Thor af Mesballe KNN 120/

Lulita af Mesballe KNN 1833.
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Gode ponyer sælges fra avleren
Good ponies for sale from the

breeder

Kontakt/ Contact:

Ms. Marianne Jensen,
Vrå/ DK
No email (if needed send to the
editor).

Cell phone (Danish/ English)
+45 6071 9216

One of my neighbours is a blacksmith and he
makes sheds. His wife has Icelandic horses too.
He made a shed on 32 m2 and it is now in the
field. The next wish was a hay rack for round
bales, so the horses could have hay ad libitum.
The horses became much more calm when I
began to feed them big bales instead of the small
bales on the ground. It is much cheaper as well.
The foals loved to pee in the hay on the ground.
The adult horses hated that kind of fun. A round
bale last around 14 days for a big mare with a foal
and two yearlings - all big horses. Even the last bit
of hay was delicious.  Twice a day I went to them
with additional food and to have a look on them.
The first time was at 6 o’clock in the morning. They
have a field on 7 hectares of land and it could be
quite a challenge to find them in the dark.

Then the winter 2009/2010 came. We live in the
Northern part of Denmark and it all disappeared in
snow. I gave me a big worry. What about the
horses I had outside. Could they cope and keep
warm enough and would they stay in the field? In
some places we had between 1 and 1½ meter of
snow. On the 4th of January we got vet and cold
snow. One of the yearlings was freezing, but why
go inside in the shed? They got their food and I
gave they some extra nice hay, which I put in the
shed to get them in. Later on I went to see them
again and the yearling was fine.

Jeg fik fat i en af islændernaboernes mand, som er
smed og laver hytter. Vi fik lavet en hytte på 32 m2,
som blev placeret på marken. Næste ønske var en
høhæk til rundballer, så der blev ad libitum høbar.
Fra jeg gik over til at fodre med småballer på jorden
og til vi begyndte at bruge høhækken fik vi nogle
meget mere rolige heste. Desuden er svindet mini-
malt. Føllet synes, at småballerne var lækre at tisse
i. De andre kunne ikke se det sjove i det tissede hø.
En rundballe varede til en stor hoppe med føl og to
plage omkring 14 dage. Selv det sidste var lækker
og indbydende. Jeg var ude med kraftfoder 2 gange
om dagen og for at se til dem. Første gang kl. 6 om
morgenen. Da de går på 7 ha. jord med flere hak
kunne det være ret spændende at finde dem i
mørke.

Så kom vinteren 2009/2010............ Da vi bor i
Nordjylland var alt væk i sne. Jeg havde store
bekymringer omkring mine udeheste. Kunne de
holde varmen og kunne vi holde dem inde i hegnet.
Nogle steder var driverne mellem 1 og 1½ meter
høje. Den 4. januar kom der en gang våd og kold
sne. Her frøs den ene af plagene, men hvorfor da
gå ind, hvor der var læ og strøet halm? De fik deres
kraftfoder og jeg hentede noget ekstra godt hø, som
blev lagt i huset for at lokke dem ind. Da jeg senere
var ude og kontrollere var den i fin form. Vi ryddede
sne inde i hegnet så de kunne komme rundt mellem
skur, vand og høhæk samt en tumleplads. Hvilket de
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We even had to move some snow, to give the hor-
ses space and so they could come from the shed to
the water and to the hay rack. The horses played
even when it was minus 15 degrees and they didn’t
freeze. The field is naturally shelted too.

That is why we now have got the 2nd shed, and I’m
looking foreward to get the miniature mares out
there. It is 24 m2 and there are two entries in one
side. It is very handy and it has wheels too. That
means we can move it away and do the muck out
with maschines. We have also bought a hay rack, so
they have access to hay all the time.

I hope it’ll give me the time to ride on my old horse,
Comet, drive with my pony, Tøsen and the new
carriage or perhaps just practice with the foals.

gjorde i fulde drag. Selv ved -15 grader så jeg ikke
nogen tegn på at de frøs. Nu skal det siges at hegnet
ligger med rigtig god læ.

Så derfor skur nr. 2, som jeg glæder mig til at få
installeret miniaturehopperne i. Det er på 24 m2 med
2 udgange i den ene side. En smart detalje er, at der
kan sættes hjul under. Flytte den væk og vupti muge
ud i en håndevending med frontlæsseren og så til-
bage igen. Herudover har vi investeret i en lille høhæk
til dem, så der altid er adgang til hø.

Så måske kommer jeg også så vidt at jeg kan bruge
min tid til at ride en tur på gamle Comet, køre en tur
med Tøsen i min nye lille vogn eller måske bare træne
lidt mere med føllene. Zennies Zelma, hoppe/ filly, 2008

efter/ by Søholmgaards Topgun KNN 138/ Zennies Liva KNN
2306.

Kildegaardens Silberbauer, hingst/ colt 2010 efter/ by
Broomells Mantovani KNN 159/ Conny KNN 2243

Vores Lille Lyn, hingst/colt 2009
efter/ by Cranleigh Loki KNN 141/ Vores Mirack RKNN 1905

Kildegaardens Flicka, hoppe/ filly 2010 efter/ by Mosbækmindes
Mascot SH 612/ Felecia KNN 2108.


